
AZ ANTIGONÉ-PÁRHUZAM
Mészáros Tamás beszélgetése Eörsi Istvánnal

Az alábbi beszélgetés Eörsi István Antigoné-átiratának 
várszínházi bemutatóját kővetően, még 1989 decemberében 
készült a Televízió Nézőpont című műsora számára. Most 
szerkesztett változatát közöljük.

_ Mi s z ü k s é g  v a n  e g y á l t a ­
lá n  S z o f o k l é s z  m a g y a r í t á s á r a ,  
a z  A n t i g o n é  í r ó i  ú j r a é r t e l m e ­
z é s é r e ?  Azt h i s z e m ,  e z z e l  a  
k é r d é s s e l  n e m  m o s t  t a l á l k o z o l  
e l ő s z ö r ,  h i s z e n  „visszaeső” 
v a g y  e  t á r g y b a n :  1969-ben is 
í r t á l  m á r  e g y  Huligán Antigo­
n é  c í m ű  d r á m á t . . .

— Az emberiségnek vannak 
olyan alaptörténetei, amelyek 
évezredeken keresztül elkísé­
rik, és természetesen mindig 
más és más hangsúlyt kap e 
történetek morális lényege, a 
figurák egymáshoz való viszo­
nya. Amikor 1969-ben a Huli­
gán Antigonét írtam1, akkor 
kétségbeesett voltaim a 68-as 
forradalmak, vagyis a diákfel- 
kelésék és a lázadások leverése 
miatt, amiatt, hogy Keleten és 
Nyugaton egyaránt elveszett á 
megújulás reménye. Nyugaton 
azáltal, hogy a nagy baloldali 
pártok elárulták a lázadókat, 
Keleten pedig azáltal, hogy 
a Brezsnyev-doktrina értelmé­
ben megvédtük a cseheket sa­
ját maguktól. Én azt próbál­
tam akkor a Huligán Antigo­
néban megmutatni, hogy eb­
ben a szörnyű korszakban a 
tragédia már nem is volt le­
hetséges. Mert mi történik 
ilyen korszakban egy Antigo­
néval? Legfeljebb diliházba 
viszik, körülötte pedig konszo­
lidálódik az élet. Tehát akko­
riban, abban a légkörben, ame­
lyet közmegegyezésnek becéz­
tünk — s amelyet mindig is 
megvetettem —, úgy gondol­
tam, ékként érvényes az Anti­
goné.

— Nézeted szerint létrejött 
itt egyáltalán valódi közmeg­
egyezés?

— Hát ha közmegegyezés­
nek nevezzük azt, amikor egy 
nemzetnek nincs módja vissza­
utasítani az uralkodóitól ka­
pott ajánlatot — akkor létre­
jött. Az ajánlat 1965-ben hang­
zott el, s úgy szólt: több húst 
és több szabadságot kaptok, 
ha elismeritek a hatalmunkat. 
A nemzet már kivérzett, ren­
getegen kivándoroltak, soka­
kat megöltek és lecsuktak. Te­
hát a nemzet elfogadta az 
ajánlatot; sőt, lélekben utána­
ment, és — minthogy a hata­
lom betartotta az ígéretét — 
megpróbálta „belsővé tenni” a 
kompromisszumot, hiszen egy 
nemzet nem tud rossz lelkiis- 
merettél élni. Vagyis amíg 
1969-ben még az izgatott en­
gem, hogy a konszolidáció lég­
körében nem jöhet létre igazi 
tragédia, addig 89-ben, amikor 
ezt az újabb Antigonét írtam, 
már legfőképpen az érdekelt, 
miként tud egy közösség osto­
bább és becstelenebb lenni, 
mint amilyen valójában. Kö­
zösségen természetesen nem 
az egész népet értem; a szo- 
foklészi kar mindig a király­
hoz közelálló, tehá^az uralko­
dásba beleszólni tudóknak a, 
gyülekezete. És én is róluk be­
szélek, az értelmiségnek arról a 
részéről, amelyik a vezetéssel 
ilyen-olyan módon kiegyezett. 
Valószínűleg nagyon széles vá­
lasztékát lehetne meghatároz­
ni a közmegegyezésnek; a leg­
elszántabb cinikusoktól, a leg- 
jobbhiszemü öncsalókig.

— A te drámaváltozatodban 
ez a kor egyöntetűen eljut 
odáig, hogy a lázadó Antigonét 
egyenesen rábeszéli a halál­
r a . . .

Mert ebben a darabban 
ezt a kart zavarja e z  az Anti­
goné. A kar abból indul ki, 
hogy az adott állapotok között 
nem lehet megszegni a paran­
csokat. Ha pedig valaki mégis

évvel ezelőtt kellett volna szín­
re vinni. De akkor nem en­
gedték volna — feleltem néki. 
Szóval, most és itt azzal a kér­
déssel konfrontálódik a néző: 
hogyan bírta ki ezt az utóbbi 
harminc évet? Hogyan tudta 
fenntartani lelki egyensúlyát? 
De ha mondjuk Romániában 
játszanák, akkor a Kreon- 
Antigone konfliktus kerülne 
előtétbe; tehát az, hogy a 
zsarnoksággal fel kell venni a 
harcot. Ez is bizonyítja, hogy 
mennyire újra és újra „fordí­
tandók ezek a fantasztikus 
alaptörténetek, hiszen még 
ugyanabban a korban is, pár 
kilométerrel odébb az Antigoné

megszegi, akkor ezzel cáfolja a 
többség életstratégiáját. Ezért 
akarják eltüntetni.

— Tulajdonképpen mind­
azok, akik korábban a szamiz- 
datokba Írtak, ilyen értelem­
ben Antigoné-szerepet töltöt­
tek be a magyar társadalom­
ban . . .

— Igen, anélkül, hogy kate­
gorizálni próbálnám magun­
kat, nagyon különféle indíté­
kokból és motivációk hatására 
jutottunk el az illegalitás vál­
lalásáig. Egyikünk sem olyan 
fennkólt persze, mint Antigoné, 
és lehet, hogy néhányan elég 
gyalázatos figurák is vagyunk 
— ezt most nem akarom meg­
ítélni —, de mindenesetre az 
közös vonásunk volt, hogy 
nem akartuk elfogadni a köz- 
megegyezést, és ezt nyilváno­
san is deklaráltuk. És az is az 
Antigoné-párhuzamhoz Itart- 
zik még, hogy ezzel a maga­
tartással megzavartuk a több­
ség emésztését, jó lelkiismere­
tét.

— A bemutató idején volt 
még néhány ország Európá­
ban, ahol egészen más hatást 
váltott volna ki a te Antigo­
néd, mint nálunk. Azóta válto­
zott persze a helyzet — Cseh­
szlovákiában, Bulgáriában, az 
NDK-ban, és most itt vannak 
a román események —, de 
még mindig úgy tűnik, hogy 
rendkívüli módon kiéleződik a 
darab aktualitása. Egyszerűen 
nem igaz, hogy már túl va­
gyunk az egészen. Itt élünk 
benne, hiszen tőlünk néhány 
kilométerre nap mint nap 
olyan események zajlanak, 
amelyek szoros összefüggés­
ben vannak ezzel a darabbal.
_ A bemutató után odajött

hozzám Németh Miklós mi­
niszterelnök, gratulált, s azt 
mondta, hogy ezt a drámát két
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valami egész mást jelent, mint 
itt.

— A te személyedet illetően 
itt és most szinte komikus a 
helyzet: miközben a Nemzeti 
Színház szerzője lettél, nekem  
kezembe került a GEO című 
nyugatnémet folyóirat egy 
augusztusi különszáma Ma­
gyarországról, benne a te cik­
keddel is. Elmesélsz egy törté­
netet arról a telefonszerelőről, 
aki néhány baráti kupica után 
nagy bizalmasan figyelmezte­
tett téged, hogy ott, a ti háza­
tokban valakinek — sajnos, ö 
maga sem tudja kinek — na­
gyon lehallgatják a telefonját. 
Jót derültem ezen. Hogy is 
volt a dolog?

— Hát iszogattunk, és ahogy 
a hangulat emelkedett, a sze­
relő azt mondta, hogy van eb­
ben a házban egy nagyon ér­
dekes kis készülék, ami még a 
számot is rögzíti, amelyet a 
lehallgatott illető hív. Nem 
tudom, ki lehet az, higyje el, 
nem tudom — hajtogatta —, 
de annak vigyáznia kellene, 
így diskuráltunk nagy kedé­
lyesen.

— E s  m i t  g o n d o l s z ,  m o s t ,  
h o g y  — h a  s z a b a d  e z t  m o n ­
d a n o m  — a g y o n j á t s z o t t  s z e r z ő  
l e s z e l  l a s s a n  e  h o n b a n ,  m o s t  is 
l e h a l l g a t n a k ?

— Meggyőződésem, hogy 
igen, de nem különös rossz- 
indulatból, inkább csak azért, 
mert a berendezés leépítése 
munka. Egyszerűbb otthagyni. 
Onnan is tudom, hogy még 
mindig lehallgatnak, mert a te­
lefonom1 speciális módon rom­
lik el, és hiába jelentem be, 
hiába mondom az ügyeletes 
kisasszonynak, hogy legalább 
tegyenek rá egy jobb lehall­
gatót, mégsem történik semmi.

— Akik még nem tudják ki­

k a p c s o l n i  a l e h a l l g a t ó t  — h a d d  
é l j e k  ismét az A n t i g o n é - p á r -  
h u z a m m a l  —, a z o k  i s  a  „ k a r ” 
t a g j a i .  E z  a k a r  m é g  l é t e z i k ,  
m ű k ö d i k ,  é s  n e m  t u d  á t á l l n i ,  
m e r t  a r é g i  b e i d e g z ő d é s e k  m é g  
h a t n a k .  A  t e  k é s z ü l é k e d e t  is — 
s z í n h á z i  n y e l v e n  s z ó l v a  —• 
c s a k  „ s p é t t e l ” , v a g y i s  k é s é s s e l  
f o g j á k  p o l o s k á t l a n í t a n i .

— A készülék poloskátlaní- 
tása csakugyan késik, de a kar 
tagjai átállni azért tudnak. 
Nekem meggyőződésem, hogy 
nagyon sokan már át is álltak. 
Lassan kapcsolnak, hogy ha 
mondjuk egy telefonról kell 
dönteni, de ami a személyes 
érdekeiket illeti, gyorsan káp- 
csolnak, és sokan már javában 
azt nézik, hová állhatnának át. 
Ez a jelenség pedig azt az igaz­
ságot látszik alátámasztani, 
miszerint a diktatúrában egy 
csőcselék van, a demokráciá­
ban pedig több is lehet.

— Tetszik, nem tetszik, ez a 
pluralizmus, nem?

— A megdöbbentő csak az, 
hogy olyan jelenségek is mu­
tatkoznak, amelyekkel például 
én, minthogy optimista alkat 
vagyok, nem számoltam. Pél­
dául azzal, hogy a jobboldal 
nálunk hihetetlenül erős, és 
nagy erőtartalékai vannak.

— Mit értesz tulajdonkép­
pen ma jobboldalon?

— Elsősorban a nacionaliz­
mus és a rasszizmus különféle 
árnyalatait. De meglep a kon­
zervativizmusnak egy olyan 
áramlata is, ami legszíveseb­
ben a múlt századi udvarhá­
zakba vonulna vissza.

— Azért ez érthető, nem? 
Különösen a nosztalgia a múlt 
század iránt. A baloldaliság 
végeredményben annyira lejá­
ratódott, hogy nagyon nehéz 
manapság vonzóan megfogal­
mazni . . .

— A baloldaliságot egy tö­
kéletesen jobboldali eszme- 
rendszer és államszervezet já­
ratta le: a bolsevizmus, ame­
lyik a maga etatizmusával, fe­
lülről építkező rendszerével, 
óriási centrális hatalmával 
valóban megérdemli a jobb­
oldali jelzőt.

— Amikor az imént bizo­
nyos jobboldali tendenciák 
veszélyéről beszéltél, hirtelen 
eszmbe jutott, hogy nem is 
olyan régen, még az MSZMP 
főtitkáraként Grósz Károly 
hírhedi sportcsarnoki beszé­
dében a jobboldali veszéllyel 
riogatta az országot. Es most 
te, egy egészen más pozícióból, 
ugyanezt mondod. Hol van itt 
a rokonság?

— Remélem, hogy az én ál­
láspontomnak, eszméimnek és 
magatartásomnak semmi ro­
konsága nincs azzal, amit 
Grósz Károly beszél. Hisz épp 
az előbb mondtam, hogy az a 
fajta sztálinista-posztsztálinis- 
ta struktúra, amelyet Grósz 
Károly képvisel, az én sze­
memben megveszekedetten 
jobboldali — és életveszélyes, 
mihelyt fegyvere és erőszak- 
szervezete is van. Amikor én 
jobboldaliságról beszélek, ak­
kor az egyenlőség elementáris 
megsértésére gondolok, arra, 
hogy bizonyos fajokat, valláso­
kat, népeket, vagy akár nem­
zeti kisebbségeket ki akarnak 
zárni az egyenlő állampolgári 
létből.

Fa/ó János
O r o s h á z á n  s z ü l e t e t t ,  193 7 -b en .  A z  

I p a r m ű v é s z e t i  F ő is k o la  diszitö-festö 
s z a k á n  v é g z e t t .  H ú s z n á l  t ö b b  ö n á l ló  
k i á l l í t á s a  v o l t  i t t h o n  és k ü l f ö l d ö n ,  
t i z e n ö t  m a g y a r ,  n é m e t ,  o s z t r á k ,  l e n ­
g y e l ,  j u g o s z l á v  k ö z g y ű j t e m é n y b e n  
ő r z i k  m u n k á i t ,  müvei k ö z é p ü l e t e k  
b e l s e j é b e n  és h o m l o k z a t a i n  l á t h a t ó k .

Piskóták

N e m c s a k  s o k a t  í r n a k  róla. m a g a  is 
ír. N e m  a k á r h o g y ,  n e m  a k á r m i t .  E g y  
m o t t ó g o n d o l a t a :  „Se  politikust, se 
m ű v é s z e t t ö r t é n é s z t ,  se  m ű k e r e s k e d ő t  
n e m  e n g e d e k  m a g a m  m e l l é !  M ö g ö t ­
t e m  a h e l y ü k ! ” Es e g y  k e s e r ű  i g a z ­
ság. 197 8 - b ó l :  „Ha b e l á t j u k  a p á l y á t ,  
a k k o r  h á r o m  l e h e tő s é g  k ö z ö t t  v á ­
l a s z t h a t u n k :  1. e l m e n n i  e m i g r á l n i ,  
2. m e g h a s o n l a n i  és  m a g á n y o s a n  é l ­
n i ,  v a g y  3. k ö z ö s e n  v á l la l t  es b e t a r ­
to t t  e t i k a i  é s  e s z t é t i k a i  e l v e k  s z e r in t  
e g y ü t t  d o l g o z n i  a s í r i g . . .  A k i  e z t  
n e m  lá t ja  be, n e m  é r i  f e l  j ó z a n  e s z ­
sz e l ,  a z  a l k a l m a t l a n ,  s m i n t  i l y e n ,  
m e n t h e t e t l e n . ”

F a jó  J á n o s  k i á l l í t á s a  a M ú c s a r - 
n o k b a n  t e k i n t h e t ő  m eg ,  f e b r u á r  11- 
ig. E s z á m u n k  o ld a la i t  a z  ó  m ű v e i ­
v e l  i l l u s z t r á l j u k .

Ö narckép 
(pasaiéi tem pera)

A MAGYAR HÍRLAP 
KULTURÁLIS MAGAZINJA

1990. január 20., szombat

Filmlevél

e s 1 J2  hét
I egalább annyira egy életér- 
™ zés filmje a 9 és 1 3 hét, 
mint egy erotikus kapcsolaté: 
és azért jó film, mert egy de­
kadensen túlfinomult életérzést 
tökéletesen ki tud fejezni az 
erotikán, két ember futó sze­
relmi viszonyán keresztül. A 
hősök nem élnek és szeretnek 
benne, mint a ..normális" fil-

a fekete üzletemberi öltönyök 
és vadonatúj fehér ingek gar­
madái közé. A szolid üzletem­
beri öltöny és a szerelmi kel­
lékként használt lovaglópálca 
ugyanannak az egyéniségnek a 
része, s persze mindkettő csak 
a legdrágább, a legjobb minő­
ségű lehet.

Hasonlitgatják a filmet Ar

mekben, de nem is csak szeret­
keznek, mindennapi élet he­
lyett is, ahogy a pornóban szo­
kás. A 9 és fél hét fiatal, de már 
sokat tapasztalt párja belevi­
szi az erotikába az egész életét, 
és mindennapjait is erotikus 
lázban éli meg. Lebegésben a 
nő, akinek azért új ez a tö­
mény, életérzéssé emelkedett 
erotika, és lázban a férfi, aki 
már csak ilyen felfokozott in­
tenzitással képes egybetartani 
az életét.

A történet végső soron na­
gyon egyszerű. Egy gazdag és 
sikeres üzletember megismer­
kedik egy szép és vonzó növel, 
egy képzőművészeti galéria al­
kalmazottjával, és elhalmozza 
gazdag ajándékokkal, valamint 
erotikus fántáziája leleményei­
vel. Drága és választékos hely­
zeteket épít fel köré, hol lágy 
hozzá, hol kemény (de sohasem 
túl lágy és sohasem túl ke­
mény), aztán a nő kissé ijedten 
fedezi fel, hogy a szerelmi já­
tékok közben semmi lényege­
set sem tudott meg a férfiról. 
A férfi végül akár önmagáról 
is hajlandó lenne beszélni, de 
már késő, a nő kilép a lebegés­
ből, és a kapcsolat megszakad.
A 9 és '* hét igy elmúlik, 
mindketten akár új partnert is 
kereshetnek már maguknak. 
Ennyi lecsupaszítva a történet
_ de persze ennél sokkal több,
mert A d r i a n  L y n e  rendező és 
a két nagyszerű színész tehet­
ségével választékosán felöltöz­
teti a sztorit.

Felöltözteti, ez talán bizarr 
szó egy erotikus filmmel 

kapcsolatban, amelynek rek­
lámja a vetkőző és levetkőzött 
K i m  B a s i n g e r  gyönyörű testét 
mutatja. De ebben a filmben 
a ruha éppannyira fontos, 
mint a meztelen test. Mindket­
tő fontos, mindkettő egymást 
feltételezi. Megismerkedésük 
alkalmából a férfi egy drága 
kendőt vásárol a nőnek, aztán 
még drágább óra következik, 
majd a kapcsolat újabb stádiu­
mában már elegáns férfiruhá­
ba és férfinak öltözteti, mert 
hiszen minden kellék arra kell. 
hogy fantáziája szerint alakít­
sa kedvesét. Másfelől a nő ak­
kor sejti meg, hogy szabad­
idős partnere másik élete egé­
szen más lehet, amikor egy 
megrendezett véletlen során 
beleshet a férfi szekrényébe.

utolsó tangó Párizsban című 
remekléshez, de engem nem­
igen győz meg ez a párhuzam. 
Ha ötletet adhatott is az a film 
Lyne-nak, a 9 és 1 ■, hét alap­
helyzete egészen más. E film 
férfi hőse nem véghelyzetként 
éli meg az erotikus lázat, ha­
nem élete szerves részeként. A 
sikeres tőzsdei szakemberként 
megélt nappalok követelik meg 
az ugyanolyan felfokozott ideg­
állapotú éjszakákat. (Arbit­
rázzsal. valuták adásvételével 
foglalkozik, ami közgazdász- 
ismerőseim szerint egyike a vi­
lág leginkább felfokozott ideg­
állapotot követelő foglalkozá­
sainak.) Elsősorban a pénz köti 
össze a nappalokat az éjszaká­
val, hiszen a lázas életérzés 
egyben folyamatos költekezést, 
a luxus örökös hajszolását, a 
pénzért megkapható legjobb 
dolgok iránti vágyat jelenti. Az 
erotikus kapcsolat nem egy 
csődbe jutott intellektus utolsó 
menedéke, hanem egy sikeres 
élet és szélsőségesen fogyasztói 
mentalitás szerves része.
KJ oha a hazai köztudatban a 
* ’ koktélkeverő T o m  C r u i s e  
bájmosolya testesíti meg az 
amerikai y u p p i e  fogalmát, a 
nyocvanas évek elejének hirte­
len reflektorfénybe került em­
bertípusához sokkal közelebb 
áll M i c k e y  R o u r k e  e  filmben 
látható figurája. A yuppie nem 
szépfiút jelent, hanem olyan 
fiatal szakembert, sikeres ér­
telmiségit, vagy üzletembert 
aki munkájában a csúcson van 
és sokat keres, ám keresetét 
nem „fecsérli” családra, gye­
rekekre, hagyományos társa­
dalmi kötelezettségekre. Ha­
nem elkölti, a lehető legválasz­
tékosabb módon, túlfinomult 
ízlést követve. Ha sokkal sze­
rényebb módon, a Kim Basin­
ger alakította nő is ilyesfajta 
életet él, elvált, nincs gyereke 
viszonylag sikeres állása van 
Igazán egyszer látszik megren­
dülni a filmben, amikor talál­
kozik egy idős és tehetséges 
festővel, aki a világtól (e film­
ben persze a világ egyenlő New 
Yorkkal) távol, azt érezhetően 
megvetve él és dolgozik. Az 
öreg férfi nyugalma az egyet­
len, ami nem vehető meg pén­
zért a történetben. A yuppie, 
ha a szegényeket és az átlag­
életeket élőket le is nézi, e tí­
pustól többnyire zavarba jön.

Hegyi Gyula
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